
indispensable pour voyager

Préparer sa valise est souvent le premier pas vers le voyage.
Mais sais-tu comment parler de ta valise, de tes vêtements et des objets

indispensables en espagnol ?

Tu peux apprendre ou réviser le vocabulaire en immersion dans cette vidéo
afin de mieux le mémoriser, savoir bien prononcer chaque mot et

perfecctionner ton niveau en faisant ta valise pour ton prochain voyage

vocabulaire de la valise en espagnol

pour regarder la
vidéo sous-titrée,

cliquez ici !

si tu oublies souvent le vocabulaire, cette vidéo et ces fiches illustrées te
permettront de mieux le retenir !

https://youtu.be/XvAzUGrMsDU
https://youtu.be/XvAzUGrMsDU
https://youtu.be/XvAzUGrMsDU
https://youtu.be/XvAzUGrMsDU
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https://youtu.be/XvAzUGrMsDU


👕 La camiseta  =  En verano llevo una camiseta
le t-shirt : en été je porte un t-shirt

🩳 El bañador  =  Necesito mi bañador para la playa
le maillot de bain : j’ai besoin de mon maillot de bain pour la
plage

🕶️ Las gafas de sol  =  Llevo gafas de sol
les lunettes de soleil : je porte / j’amène des lunettes de
soleil

🧴 La crema solar / el protector solar / el bloqueador
solar  =  Me pongo crema solar
la crème solaire : je mets de la crème solaire

👗 el vestido  =  me gusta llevar vestido cuando voy a cenar
la robe : j’aime porter une robe quand je vais dîner

🧢 la gorra  =  siempre salgo con una gorra
je sors toujours avec une casquette

👒 el sombrero  =  prefiero ponerme un sombrero
le chapeau : je préfère mettre un chapeau

🎽 el top  =  para el calor es mejor llevar un top
le haut : pour la chaleur c’est mieux de porter un haut

vocabulaire pour la plage



👞  Los zapatos  =  en casa no me pongo zapatos
les chaussures : chez moi je ne mets pas de chaussures

🧦 los calcetines  =  voy  a llevar tres pares de calcetines
je vais amener trois paires de chaussettes
⚠️ Dans l’Amérique hispanophone on dit souvent “las medias”
pour dire “chaussettes”

👟 Las zapatillas  =  prefiero llevar zapatillas que tacones
je préfère porter des baskets que des chaussures à talon
⚠️ dans l’Amérique hispanophone on dit “zapatillas” ou “tenis”

👖 un vaquero / un jean : a menudo llevo un vaquero / un jean
un jean : souvent je porte un jean
⚠️ En Espagne on dit très souvent “vaquero” pour dire “jean”

      el suéter / el jersey : me gusta ponerme un suéter / un
jersey cuando voy a la montaña
le pull : j’aime mettre un pull quand je vais à la montagne
⚠️ En Espagne on dit “suéter” et “jersey” alors que dans
l’Amérique hispanophone on dit généralement “suéter”

vocabulaire pour la ville



        la chaqueta  =  tengo muchas chaquetas
j’ai beaucoup de vestes
⚠️ Ne dis pas “chaqueta” au Mexique si tu ne veux pas avoir
honte ( dans la vidéo je te dis pourquoi ), dis plutôt “ una
chamarra”. Si tu vas en argentine tu entendras dire”una
campera”

👒 el abrigo  =  en invierno suelo ponerme un abrigo
le manteau : en hiver j’ai l’habitude de mettre un manteau

🧣 la bufanda  =  cuando hace frío me pongo una bufanda
l’echarpe : quand il fait froid je mets une écharpe

      los guantes  =  cuando voy a la montaña llevo guantes en el
bolsillo de la chaqueta
les gants : quand je vais à la montagne j’amène des gants dans
la poche de ma veste

      la sudadera : para hacer deporte me pongo una sudadera
le sweat : pour faire du sport je mets un sweat

      el gorro : cuando voy a esquiar siempre llevo un gorro
le bonnet : quand je vais skier j’amène toujours un bonnet
⚠️ à ne pas confondre avec “la gorra” ( féminin ) qui signifie
“une casquette”

vocabulaire pour le froid ou la montagne



🎒 el morral / la mochila  =  cuando salgo a caminar llevo un
morral / una mochila
le sac à dos : quand je sors marcher j’amène un sac à dos

      la cantimplora : en mi morral siempre tengo una
cantimplora llena de agua
la gourde : dans mon sac à dos j’ai toujours une gourde remplie
d’eau

🪥 el cepillo de dientes : necesito otro cepillo de dientes
la brosse à dents : j’ai besoin d’une autre brosse à dents

      el pasaporte  =  tengo que meter el pasaporte en el morral
le passeport : il faut que je mette le passeport dans mon sac à
dos

      el estuche : me falta preparar el estuche con los
medicamentos
l’étui : il me manque préparer l’étui avec les médicaments

      la bolsa : tengo ganas de cambiar esta bolsa
le sachet / le sac : j’ai envie de changer ce sachet / sac
⚠️ pour “un sac en papier”, on dit “ una bolsa de papel”, “un sac
plastique” : una bolsa plástica

vocabulaire pour objets importants



Le cahier d’exercices le plus simple et le plus agréable pour
apprendre, réviser et progresser en espagnol !

80 pages – 50 exercices – corrigés inclus – fiches grammaticales –
jeu de cartes – bonus

 Pas de théorie compliquée
 Juste des exercices simples, ludiques, progressifs

 Créés pour les francophones (donc hyper clairs à comprendre)

👉 clique ici pour te procurer du cahier d’exercices

50 exercices ludiques
 Mots mêlés - Anagrammes - Devinettes

 Mots croisés -  Mini-dialogues
 Phrases à compléter - Quiz…

Chaque exercice te fait VRAIMENT pratiquer l’espagnol du quotidien.

4 fiches de grammaire et vocabulaire
 SER vs ESTAR

 Vocabulaire indispensable
 Structures clés pour faire des phrases

 Un exercice BONUS + une surprise de fin 🎁

tu veux aller plus loin

https://espagnolpassion.com/cahier-exercices-debutants-fauxdebutants-espagnol/
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rejoins-moi !

accède à ma formation offerte
en téléchargeant mon guide pour

améliorer ta compréhension
orale en 5 jours !

www.espagnolpassion.com

contact@espagnolpassion.com

espagnol.passion

Espagnol Passion

Espagnol Passion

espagnol_passion_com

https://espagnolpassion.com/
https://espagnolpassion.com/me-contacter/
https://www.instagram.com/espagnol.passion/
https://www.facebook.com/espagnolpassion
https://www.youtube.com/channel/UCQgi3doSRxDQw_eINZPmuyQ
https://www.tiktok.com/@espagnol_passion_com

